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UTILIZZO

I moduli Moove Natural non sono strutturali cioè non possono essere usati come colonne, montanti di sostegno, travi, travetti o altri 

elementi portanti principali.  

I moduli Natural essendo realizzati integralmente in legno, mantengono alcune peculiarità di tale materiale, possono quindi risentire di 

variazioni di umidità e presentare variazioni di colore se esposti a fonti di calore e luce diretta.

USE

Moove Natural modules are not structural, i.e. they cannot be used as columns, support posts, beams, joists or other main load-bearing elements.  

As the Natural modules are made entirely of wood, they retain some of the peculiarities of this material and may therefore be affected by 

moisture variations and show colour variations when exposed to heat and direct light.

VERNICIATURA

Per predisporre meglio il colore si consiglia la verniciatura trasparente fornita da Déco.

VARNISHING

To prepare the colour better, we recommend the transparent varnish provided by Déco.

ATTREZZI

Possono essere utilizzati tutti gli strumenti standard per la lavorazione del legno.

Per il �ssaggio, a seconda delle caratteristiche della super�cie e del tipo di applicazione, si consiglia l’impiego di colla 

monocomponente Mapei - Ultrabond Eco MS 4 LVT Wall e di chiodi e tasselli per far aderire meglio i pannelli o procedere direttamente 

con una posa a secco.

TOOLS

All standard woodworking tools can be used.

For �xing, depending on the characteristics of the surface and the type of application, it is advisable to use single-component Mapei glue - 

Ultrabond Eco MS 4 LVT Wall and nails and dowels to make the panels adhere better or to proceed directly with dry laying.

PREPARAZIONE DELLA SUPERFICIE

Per installare correttamente il rivestimento è necessaria una super�cie pulita, liscia, non verniciata, piatta e resistente atta a sostenere 

nel tempo i pannelli. 

Se l’installazione avverrà in un secondo momento, i prodotti Déco devono essere sempre riposti su una super�cie piana al �ne di 

preservarli da eventuali deformazioni. 

Il materiale può subire una variazione cromatica se esposto a fonti luminose, inoltre essendo composto da legno può risentire di sbalzi 

di umidità, suggeriamo quindi di stoccare ed installare il materiale in aree asciutte e non esposte a fonti di luce diretta. 

Prima di procedere con l’installazione è bene depositare i materiali negli ambienti dove saranno installati opportunamente climatizzati 

alle temperature di esercizio per almeno 24 ore in modo da far acclimatare il materiale prima della posa. 

SURFACE PREPARATION

To properly install the cladding, a clean, smooth, unpainted, �at and durable surface capable of supporting the panels over time is required. 

If installation is to take place at a later date, Déco products should always be placed on a �at surface in order to preserve them from deformation. 

The material may change colour when exposed to light sources, and being composed of wood it may be affected by changes in humidity. We 

therefore recommend storing and installing the material in dry areas not exposed to direct light sources. 

Before proceeding with installation, it is a good idea to store the materials in the rooms where they will be installed, suitably air-conditioned to 

operating temperatures for at least 24 hours to allow the material to acclimatise before installation.

SCEGLIERE LA COMBINAZIONE SKIN/SUPPORTO

Scegliere, in base alla situazione di posa, la combinazione skin/supporto adatta.

A seconda delle caratteristiche delle singole super�ci e soprattutto in caso di metrature estese, la posa della sola skin può dare adito ad 

aree di aderenza parziale. Questo fenomeno è da considerarsi normale per la natura stessa del materiale.  

Per tale motivo l’utilizzo della sola Skin è garantito solo in ambito di applicazioni su mobili dove il materiale può essere lavorato in 

laboratorio mettendolo correttamente in pressa �no alla perfetta asciugatura della colla.

Per una perfetta aderenza quando si applicano i pannelli Moove Natural quali rivestimenti murali, ed in generale per una maggiore 

facilità di movimentazione ed incollaggio dei pannelli è raccomandato utilizzare il supporto in multistrato.

CHOOSING THE SKIN/SUPPORT COMBINATION 

Depending on the laying situation, choose the appropriate skin/support combination.

Depending on the characteristics of the individual surfaces and especially in the case of large areas, the laying of the skin alone may give rise to 

areas of partial adhesion. This phenomenon is to be considered normal due to the nature of the material.  

For this reason, the use of the skin alone is only guaranteed in the context of furniture applications where the material can be processed in the 

workshop by placing it correctly in the press until the glue is perfectly dry.

For a perfect adhesion when applying Moove Natural panels as wall cladding, and in general for easier handling and gluing of the panels, it is 

recommended to use the multilayer support.

INSTALLAZIONE

Misurare la parete e determinare il n° di pannelli interi da applicare e quanti pannelli sia necessario ri�lare.

Intestate i pannelli in funzione dell’altezza da rivestire tagliandoli a misura; consigliamo per una migliore resa estetica di intestare 

sempre i pannelli sul lato corto.

Installazione in nicchia

In caso di parete in nicchia si parte con un pannello intero, con l’incastro femmina accostato al muro procedendo con il montaggio e si 

ri�lerà l’ultimo pannello a misura mantenendo sempre l’incastro femmina.

Installazione con parete ad angolo

In caso di posa di parete ad angolo libero si parte a posare il primo pannello dall’angolo o da dove si decide debba iniziare il 

rivestimento e si procede applicando i diversi pannelli. 
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Il primo pannello deve essere ri�lato a 90° eliminando l’incastro di partenza del rivestimento (caso A) o a 45° (caso B) o ad altro angolo 

sul lato lungo in modo da poterlo far combaciare con un’altra parete rivestita.

In tal caso è possibile tagliare a 45° uno spicchio di pannello in modo da utilizzare tale spicchio per coprire lo spessore del pannello. (Caso B). 

Si consiglia di far eseguire le lavorazioni di taglio da personale esperto in particolar modo è bene che i tagli sul lato lungo siano 

eseguiti con le opportune attrezzature professionali, per un miglior risultato si consiglia di appoggiarsi ad una falegnameria.

A seconda della natura della super�cie da rivestire e delle particolari situazioni di posa, i moduli Moove Natural possono essere posati 

principalmente applicando della colla monocomponente Mapei sulla parete e sul retro del pannello aiutandosi con l’inserimento di 

chiodini o tasselli per meglio far aderire il pannello durante la fase di presa della colla. 

E’ sempre possibile anche la posa a secco �ssandosi direttamente a muro (tasselli/chiodi) o su una sottostruttura (viti). 

I pannelli sono dotati di incastri maschio femmina sul lato lungo per facilitarne l’allineamento, una volta montati si può procedere con 

dello stucco o del silicone colorato per nascondere la linea di giunzione ed eventuali chiodini inseriti in fase di �ssaggio.

INSTALLATION

Measure the wall and determine the number of full panels to be applied and how many panels need to be trimmed.

Cut the panels according to the height to be covered by trimming them to size; we recommend always trimming the panels on the short side 

for a better appearance.

Installation in a recess

In the case of a wall in a recess, start with a full panel, with the female joint next to the wall, proceeding with assembly and trim the last panel 

to size, always maintaining the female joint in a recess.

Installation with a corner wall

In the case of a free corner wall installation, start by laying the �rst panel from the corner or from where you decide the cladding should begin, 

and proceed to apply the different panels. 

The �rst panel must be trimmed at 90° by eliminating the starting joint of the cladding (case A) or at 45° (case B) or at another angle on the long 

side so that it can be joined to another cladding wall. 

In this case, a panel segment can be cut at 45° so that this segment can be used to cover the thickness of the panel. (Case B) It is advisable 

to have the cutting operations carried out by expert personnel, especially the cuts on the long side should be carried out with the appropriate 

professional equipment, for best results it is advisable to use a carpenter's workshop.

Depending on the nature of the surface to be tiled and the particular installation situation, Moove Natural modules can be installed mainly by 

applying Mapei single-component glue on the wall and on the back of the panel with the help of nails or dowels to make the panel adhere better 

during the setting phase of the glue. 

It is also always possible to install the panels dry using nails, dowels �xed directly to the wall (dowels/nails) or to a substructure (screws). 

The panels are �tted with male-female joints on the long side to facilitate alignment; once assembled, you can proceed with a coloured putty or 

silicone to conceal the joint line and any nails inserted during �xing.
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